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BEZIRKSGEMEINSCHAFT SALTEN-SCHLERN
S i t z  i n  B o z e n ,  P r o v i n z  B o z e n

I n n s b r u c k e r  S t r .  2 9

COMUNITA’ COMPRENSORIALE DI SALTO-SCILIAR
S e d e  a  B o l z a n o ,  P r o v i n c i a  d i  B o l z a n o

V i a  I n n s b r u c k  2 9

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
BEZIRKSAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA 
COMPRENSORIALE

SITZUNG VOM: 25.01.2024
UHRZEIT: 07:30

SEDUTA DEL: 25.01.2024
ALLE ORE: 07:30

Für  heute  wurden  die  Mitglieder  dieses 
Bezirksausschusses  zu  einer  Sitzung,  welche  mittels 
Videokonferenz stattfindet, einberufen. 

Per  oggi  sono  stati  convocati  i  componenti  di  questa 
Giunta  Comprensoriale  per  una  riunione,  la  quale  si 
tiene mediante videoconferenza.

Anwesend sind: Presenti sono:

Anw.
E.A.

A.G.

U.A.

A.I.

Fern- 
zugan

g

Walter Gruber Mitglied Membro   X 

Martin Kemenater Mitglied Membro   X 

Cristina Pallanch Malfertheiner Mitglied Membro   X 

Christine Senoner Vizepräsident/in Vice presidente   X 

Albin Kofler Präsident Presidente X   

Seinen Beistand leistet die Generalsekretärin Assiste la Segretaria Generale

MARTINA GÖTSCH

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr/Frau

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  il/la 
Signor/a

CHRISTINE SENONER
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in  seiner  Eigenschaft  als  Vizepräsident/in  der 
Bezirksgemeinschaft den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für eröffnet. Der Bezirksausschuss behandelt folgenden 

nella  sua  qualità  di  Vice  presidente  della  Comunità 
Comprensoriale  ne  assume  la  presidenza  e  dichiara 
aperta la seduta. La Giunta Comprensoriale passa alla 
trattazione del seguente 

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Genehmigung  des  Dreijahresplanes  des 
Personalbedarfs 2024-2026.

Approvazione del piano triennale del  fabbisogno di 
personale 2024-2026.

CIG:  
CUP:  
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Der Bezirksausschuss La Giunta Comprensoriale

Nach Einsichtnahme in den Ausschussbeschluss Nr. 
360/2023  betreffend  Genehmigung  des 
Dreijahresplanes des Personalbedarfs 2023-2025;

Vista la delibera della giunta n. 360/2023 concernente 
Approvazione  del  piano  triennale  del  fabbisogno  di 
personale 2023-2025;

Festgestellt,  dass  der  Dreijahresplan  des 
Personalbedarfes alle Jahre aktualisiert werden muss;

Accertato  che  il  piano  triennale  del  fabbisogno  di 
personale deve essere attualizzato ogni anno;

Nach Einsichtnahme in den beiliegenden Entwurf des 
Dreijahresplanes des Personalbedarfs 2024-2026  der 
Bezirksgemeinschaft Salten-Schlern;

Vista la bozza del piano triennale per il fabbisogno di 
personale 2024-2026 della Comunità Comprensoriale 
di Salto-Sciliar;

Festgestellt,  dass  der  Entwurf  des  Dreijahresplanes 
des  Personalbedarfs  2024-2026  der 
Bezirksgemeinschaft  Salten-Schlern  den 
repräsentativsten  Gewerkschaften  als  Information 
zugesandt worden ist;

Accertato  che  la  bozza  del Piano  triennale  del 
fabbisogno  di  personale  2024-2026 della  Comunità 
Comprensoriale  di  Salto-Sciliar  è  stato  spedito  ai 
sindacati rappresentativi come informazione; 

Für  notwendig  und  sinnvoll  erachtet,  diesen 
Beschluss als sofort vollstreckbar zu erklären, da der 
Dreijahresplan des Personalbedarfs 2024-2026 einen 
Teil  des  PIAO  darstellt  und  die  Genehmigung  des 
letzteren unmittelbar bevorsteht;

Ritenuto  necessario  ed  opportuno  di  dichiarare 
immediatamente  eseguibile  la  presente  delibera,  in 
quanto è  imminente  l’approvazione  del  PIAO 2024-
2026, di cui fa parte anche il presente Piano triennale 
del fabbisogno di personale 2024-2026;

Nach Einsichtnahme in das GvD Nr.  118/2011 über 
die Harmonisierung der Haushalte;

Visto il Decreto Legislativo n.118/2011 sull'armonizza-
zione dei bilanci;

Nach  Einsichtnahme  in  das  L.G.  Nr.  25  vom 
12.12.2016 betreffend die Buchhaltungs- und Finanz-
ordnung der Gemeinden und Bezirksgemeinschaften;

Vista la L.P.  n.  25 del  12.12.2016 inerente l'ordina-
mento finanziario e contabile dei Comuni e delle Co-
munità Comprensoriali;

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument (ESD) für die Haushaltsjahre 2024-2026;

Visto  il  documento unico di  programmazione (DUP) 
per gli esercizi finanziari 2024-2026;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
2024-2026;

Visto il bilancio di previsione 2024-2026;

Nach Einsichtnahme in die wie folgt  abgegebenen 
Gutachten:

• Positives fachlich administratives Gutachten 
abgegeben von Doris Oberkofler am 
22.01.2024 elektronischen Fingerabdruck des 
Gutachtens 
(7G17hMpm+Egzux0k1wfVse9+2MTzbnllZm-
Ni/AngYN0=)

• Positives buchhalterisches Gutachten abge-
geben von Humbert Vaja am 22.01.2024 elek-
tronischen Fingerabdruck des Gutachtens 
(f4YU6FVSf+vxvfoWz2j80cEfJrnra-
w919EE0S8qfOFU=)

Visti i seguenti pareri espressi:

• parere tecnico amministrativo Positivo 
espresso da Doris Oberkofler il 22.01.2024, 
impronta digitale del parere 
(7G17hMpm+Egzux0k1wfVse9+2MTzbnll-
ZmNi/AngYN0=)

• parere contabile Positivo espresso da  Hum-
bert Vaja il 22.01.2024, impronta digitale del 
parere (f4YU6FVSf+vxvfoWz2j80cEfJrn-
raw919EE0S8qfOFU=)

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. Nr. 2/2018;

Visto il codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. n. 2/2018;

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der Be-
zirksgemeinschaft Salten-Schlern;

Visto lo statuto vigente della Comunità Comprensoria-
le di Salto-Sciliar;

Bei 4  anwesenden und 4 abstimmenden Mitgliedern, 
mit 4  Ja-Stimme/n, 0  Nein-Stimme/n und 0  Enthal-
tung/en in gesetzlicher Form;

Con 4 membri presenti e 4 membri votanti, con 4 vo-
ce/i favorevole/i, 0 voce/i contraria/e e 0 astensione/i 
in modo legale;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a
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1) den  beiliegenden  Dreijahresplan  des 
Personalbedarfs  2024-2026  der 
Bezirksgemeinschaft  Salten-Schlern,  welcher 
wesentlichen und integrierenden Bestandteil dieses 
Beschlusses bildet, vollinhaltlich zu genehmigen;

1) di  approvare  integralmente  il  piano  triennale  del 
fabbisogno di personale 2024-2026 della Comunità 
Comprensoriale  di  Salto-Sciliar,  il  quale  fa  parte 
integrante ed essenziale della presente delibera;

2) festzuhalten, dass der gegenständliche Beschluss 
keine direkten Ausgaben zu Lasten des laufenden 
Haushaltsvoranschlages  dieser  Körperschaft  zur 
Folge hat;

2) di  dare  atto  che  la  presente  deliberazione  non 
comporta alcuna spesa diretta a carico del corrente 
bilancio di previsione di questa amministrazione;

3)  den  vorliegenden  Beschluss  mit  einer  weiteren 
Abstimmung mit einstimmigem Ausgang im Sinne von 
Art. 183, Absatz 4, des Regionalgesetzes der Region 
Trentino-Südtirol Nr. 2/2018 als sofort vollstreckbar zu 
erklären;

3)  di  dichiarare,  con  ulteriore  votazione 
unanimemente  espressa,  la  presente  delibera 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell’art.  183, 
comma  4  della  Legge  Regionale  della  Regione 
Trentino Alto-Adige n. 2/2018;

4)  jede/r  Bürgerin/Bürger  kann  gegen  die 
gegenständliche  Verwaltungsmaßnahme  während 
des Zeitraumes seiner Veröffentlichung gemäß Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen Region Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018,  Einwände  beim  Bezirksausschuss 
vorbringen und jede/r Interessierte kann innerhalb 
von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser Maßnahme 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-
Südtirol,  Autonome  Sektion  Bozen,  Rekurs 
einreichen. Betrifft die Maßnahme die Vergabe von 
öffentlichen  Arbeiten/Lieferungen/Dienstleistungen 
ist  die  Rekursfrist,  gemäß Art.  120,  Abs.  5,  GvD 
104/2010(Verwaltungsprozessordnung),  auf  30 
Tage ab Kenntnisnahme reduziert.Dieser Beschluss 
kann außerdem beim Arbeitsgericht von Bozen im 
Sinne  von  Art.  410  und  folgende  der 
Zivilprozessordnung angefochten werden.

4)  ogni  cittadina/cittadino,  ai  sensi  dell'art. 
183,comma 5 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 
2/2018,  può  presentare  alla  Giunta 
Comprensoriale  opposizione  alla  presente 
provvedimento  amministrativo  entro  il  periodo 
della  sua  pubblicazione  e  ogni 
interessata/interessato  può  presentare  ricorso 
al  Tribunale  Regionale  di  Giustizia 
Amministrativa  per  la  Regione  Trentino-Alto 
Adige, Sezione Autonoma di Bolzano, entro 60 
giorni  dall’esecutività  dello  stesso.  Se  il 
provvedimento  interessa  l'affidamento  di 
lavori/servizi/forniture  pubblici  il  termine  di 
ricorso,  ai  sensi  dell'art.  120,  comma 5,  d.lgs 
104/2010 (codice del processo amministrativo), 
è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell’atto. 
Di dare atto che la presente delibera inoltre può 
essere impugnata davanti il Giudice di Lavoro 
di Bolzano ai sensi dell'art. 410 e seguenti del 
codice di procedura civile.
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Gelesen, genehmigt, und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Vizepräsident/in 
Vice presidente 

Generalsekretärin
Segretaria Generale

 Christine Senoner  Martina Götsch

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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